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See the notice on TED website

183810-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Defibrillator – Sprzęt jednorazowego użytku do zabiegów elektrofizjologicznych
OJ S 53/2026 17/03/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem - Meddelande om ändring
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Szpital Wojewódzki Im. Mikołaja Kopernika w Koszalinie
E-postadress: justyna@swk.med.pl
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Hälso- och sjukvård

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Sprzęt jednorazowego użytku do zabiegów elektrofizjologicznych
Beskrivning: 1) Część nr 1 – Stymulatory z rozszerzoną funkcją histerez oraz z funkcją home 
monitoring wraz z elektrodami, stacją bazową do home-monitoringu oraz rejestratorem 
zdarzeń - 1170 szt.; 2) Część nr 2 – Stymulatory w komplecie z elektrodami oraz rejestratory 
zdarzeń - 620 szt.; 3) Część nr 3 – Jednorazowe obłożenia operacyjne wraz z elementami 
pomocniczymi - 2430 szt.; 4) Część nr 4 – Zestaw do implantacji ICD z rozbudowaną funkcją 
detekcji załamka T i home monitoringiem w komplecie z elektrodami i urządzeniami 
pomocniczymi - 815 szt.; 5) Część nr 5 – Zestaw do implantacji ICD o fizjologicznym kształcie 
urządzenia oraz komunikacją bezprzewodową krótkiego zasięgu w komplecie z elektrodami i 
urządzeniami pomocniczymi - 260 szt.; 6) Część nr 6 – Zestaw do implantacji ICD dla osób 
szczupłych w komplecie z elektrodami i urządzeniami pomocniczymi - 521 szt.; 7) Część nr 7 
– Sprzęt do krioablacji oraz ablacji RF - 867 szt.; 8) Część nr 8 – Elektrody do systemu 
elektroanatomicznego 3D CARTO - 519 szt.; 9) Część nr 9 – Zestaw do ablacji RF o 
zwiększonej przewodności cieplnej - 440 szt.; 10) Część nr 10 – Zestaw do punkcji 
transseptalnej i ablacji lewego przedsionka - 400 szt.; 11) Część nr 11 – Zestaw elektrod 
diagnostycznych - 200 szt.; 12) Część nr 12 – Introducery do badań elektrofizjologicznych - 
1000 szt.
Förfarandets identifierare: fceb9d4c-5926-471a-a3d5-95490d4240ed
Intern identifierare: TP.382.007.2026 JK
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 33182100 Defibrillator
Ytterligare klassificering (cpv): 33158210 Stimulator

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Tytusa Chałubińskiego 7  
Ort: Koszalin
Postnummer: 75–581
Del av land (NUTS): Koszaliński (PL426)

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/183810-2026
mailto:justyna@swk.med.pl
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Land: Polen
Kompletterande information: Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób 
fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o 
ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1), dalej „RODO”, informuję, że: 1) 
administratorem Pani/Pana danych osobowych jest Szpital Wojewódzki im. Mikołaja 
Kopernika w Koszalinie, ul. Tytusa Chałubińskiego 7, 75 – 581 Koszalin; 2) inspektorem 
ochrony danych osobowych w Szpitalu Wojewódzkim im. Mikołaja Kopernika w Koszalinie jest 
Pani Anna Kobusińska, adres e-mail:  telefon: 94 34 88 545; 3) Panisekretariat@swk.med.pl,
/Pana dane osobowe przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu 
związanym z postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego p.t.: „Sprzęt 
jednorazowego użytku do zabiegów elektrofizjologicznych”; 4) odbiorcami Pani/Pana danych 
osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona zostanie dokumentacja 
postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 ustawy Pzp; 5) Pani/Pana dane osobowe będą 
przechowywane, przez okres 5 lat kalendarzowych od dnia zakończenia realizacji umowy; 6) 
obowiązek podania przez Panią/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana 
dotyczących jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach ustawy, związanym z 
udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania 
określonych danych wynikają z ustawy Pzp; 7) w odniesieniu do Pani/Pana danych 
osobowych decyzje nie będą podejmowane w sposób zautomatyzowany, stosowanie do art. 
22 RODO; 8) posiada Pani/Pan: a) na podstawie art. 15 RODO prawo dostępu do danych 
osobowych Pani/Pana dotyczących; b) na podstawie art. 16 RODO prawo do sprostowania 
Pani/Pana danych osobowych; c) na podstawie art. 18 RODO prawo żądania od 
administratora ograniczenia przetwarzania danych osobowych z zastrzeżeniem przypadków, o 
których mowa w art. 18 ust. 2 RODO; d) prawo do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu 
Ochrony Danych Osobowych, gdy uzna Pani/Pan, że przetwarzanie danych osobowych Pani
/Pana dotyczących narusza przepisy RODO; 9) nie przysługuje Pani/Panu: a) w związku z art. 
17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo do usunięcia danych osobowych; b) prawo do 
przenoszenia danych osobowych, o którym mowa w art. 20 RODO; c) na podstawie art. 21 
RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania danych osobowych, gdyż podstawą prawną 
przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. c RODO. 
-------------------------------Zamawiający wymaga złożenia, wraz z ofertą, przedmiotowych 
środków dowodowych – na potwierdzenie zgodności oferowanych dostaw z wymaganiami 
określonymi w opisie przedmiotu zamówienia, takich jak: 1) poświadczony przez Wykonawcę 
opis przedmiotu zamówienia – Załącznik nr 2 do SWZ; 2) deklaracja zgodności, 3) certyfikat 
CE, 4) dokument techniczny producenta potwierdzający parametry przedmiotu zamówienia – 
dotyczy wszystkich części. ------------------------------- W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego 
przedstawi następujące dokumenty: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: 
a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) oświadczenia wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty lub oferty częściowej niezależnie od 
innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 3) oświadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w 
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zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których 
mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp dotyczących 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, e) art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, f) art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014) w związku z rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022).

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 12
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 12

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o 
których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z 
udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi oświadczenia 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego. Szczegółowe przesłanki wykluczenia z postępowania określone zostały w 
Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca 
na wezwanie Zamawiającego przedstawi oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego.
Korruption: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
(Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2023 r. poz. 826), 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
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Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego. Szczegółowe 
przesłanki wykluczenia z postępowania określone zostały w Dziele VII SWZ oraz wykaz 
podmiotowych środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego 
przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego.
Bedrägerier: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o 
których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego 
Rejestru Karnego. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego 
Rejestru Karnego. Szczegółowe przesłanki wykluczenia z postępowania określone zostały w 
Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca 
na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego.
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie skazano za 
przestępstwo o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego. Szczegółowe 
przesłanki wykluczenia z postępowania określone zostały w Dziele VII SWZ oraz wykaz 
podmiotowych środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego 
przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego.
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego 
przedstawi oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez zamawiającego. Szczegółowe przesłanki wykluczenia z postępowania 
określone zostały w Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych środków dowodowych w Dziale 
IX SWZ. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi oświadczenia 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego.
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Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego 
przedstawi oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w świadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez zamawiającego. Szczegółowe przesłanki wykluczenia z postępowania 
określone zostały w Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych środków dowodowych w Dziale 
IX SWZ. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi oświadczenia 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: 1. Na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego, zwanej dalej „ustawą” wyklucza się również: 1) wykonawcę 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 2) wykonawcę, którego 
beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu 
praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 655) jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 3) wykonawcę, którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 2106), jest podmiot wymieniony w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub 
będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ustawy. 2. Na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014) w związku z 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
(Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022), wyklucza się również: 1) obywateli rosyjskich lub osoby 
fizyczne lub prawne, podmioty lub organy z siedzibą w Rosji; 2) osoby prawne, podmioty lub 
organy, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w punkcie 1 niniejszego 
ustępu; lub 3) osoby fizyczne lub prawne, podmioty lub organy działające w imieniu lub pod 
kierunkiem podmiotu, o którym mowa w punkcie 1 lub 2 niniejszego ustępu, - w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmioty, na których zdolności polega Wykonawca w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich 
ponad 10 % wartości zamówienia. Szczegółowe przesłanki wykluczenia z postępowania 
określone zostały w Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych środków dowodowych w Dziale 
IX SWZ. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi oświadczenia 
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wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego.
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, 
Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi oświadczenie wykonawcy, w zakresie 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową albo świadczenia o przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty lub oferty częściowej niezależnie od innego wykonawcy należącego do 
tej samej grupy kapitałowej. Szczegółowe przesłanki wykluczenia z postępowania określone 
zostały w Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych środków dowodowych w Dziale IX SWZ. 
W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, 
Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi oświadczenia wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego.
Barnarbete och andra former av människohandel: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym 
mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej (Dz. U. poz. 769), b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, 2) 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego 
Rejestru Karnego. Szczegółowe przesłanki wykluczenia z postępowania określone zostały w 
Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca 
na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego.
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi 
informacje z Krajowego Rejestru Karnego. Szczegółowe przesłanki wykluczenia z 
postępowania określone zostały w Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych środków 
dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy 
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z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z 
Krajowego Rejestru Karnego.
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, 2) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub owa w pkt 1. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca 
na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego. 
Szczegółowe przesłanki wykluczenia z postępowania określone zostały w Dziele VII SWZ oraz 
wykaz podmiotowych środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego.
Deltagande i en kriminell organisation: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, 2) 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego 
Rejestru Karnego. Szczegółowe przesłanki wykluczenia z postępowania określone zostały w 
Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca 
na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Część nr 1 – Stymulatory z rozszerzoną funkcją histerez oraz z funkcją home monitoring 
wraz z elektrodami, stacją bazową do home-monitoringu oraz rejestratorem zdarzeń
Beskrivning: 1) Stymulator SSIR z automatycznymi funkcjami stymulacji i wyczuwania - 70 
szt.; 2) Stymulator serca DDDR dwujamowe - 350szt.; 3) Implantowany rejestrator zdarzeń - 
20 szt.; 4) Elektroda stymulująca - 600 szt.; 5) Sprzęt pomocniczy: 5.1) Śrubokręty, urządzenie 
do mocowania elektrod, mandryny o różnej długości i krzywiźnie, zaślepki, kapturki na 
elektrody, prowadniki 0,035 - 50 szt.; 5.2) Prowadniki do implantacji elektrod - 50 szt.; 6) Kable 
pomocnicze do implantacji: kabel śródoperacyjne stosowane w klasycznych implantacjach 
oraz w LBB, typy FIAB i do zapisu EKG - 30 szt.
Intern identifierare: Część 1

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 33158210 Stimulator
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 



183810-2026 Page 8/32

nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: cena
Beskrivning: Cena 100
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Szczegółowe kryteria oceny w SWZ.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-
5370-497b-80a4-4fd1521cab08
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 25/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
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Öppningsdatum: 25/03/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / västeuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 2) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec postanowień SWZ, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia SWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie wobec czynności innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: Część nr 2 – Stymulatory w komplecie z elektrodami oraz rejestratory zdarzeń
Beskrivning: 1) Stymulator jednojamowy podstawowy – SSIR z elektrodami - 70 szt.; 2) 
Stymulator dwujamowy podstawowy – DDDR z elektrodami - 200 szt.; 3) Elektroda 
stymulująca - 300 szt.; 4) Implantowany rejestrator zdarzeń - 20 szt.; 5) Sprzęt pomocniczy do 
implantacji stymulatorów - Kable do programatora - 10 szt.; 6) Zestaw koszulka z elektrodą do 
implantacji pęczka Hisa - 20 kpl.
Intern identifierare: Część 2

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 33158210 Stimulator
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
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5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: cena
Beskrivning: Cena 100
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Szczegółowe kryteria oceny w SWZ.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-
5370-497b-80a4-4fd1521cab08
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 25/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 25/03/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / västeuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
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Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 2) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec postanowień SWZ, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia SWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie wobec czynności innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0003
Titel: Część nr 3 – Jednorazowe obłożenia operacyjne wraz z elementami pomocniczymi
Beskrivning: 1) Jednorazowy, sterylny zestaw do implantacji stymulatora - 600 szt.; 2) 
Jednorazowy, sterylny zestaw do ablacji - 300 szt.; 3) Jednorazowy, sterylny zestaw wkłucia 
centralnego - 300 szt.; 4) Jednorazowa, sterylna miska plastikowa - 80 szt.; 5) Jednorazowa, 
sterylna ochrona aparatu rtg - 50 szt.; 6) Łączniki hemodynamiczne typu Y - 100 szt.; 7) 
Introducery rozrywalne do implantacji stymulatorów w rozmiarach 6F-9F - 1000 szt.
Intern identifierare: Część 3

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 33158210 Stimulator
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
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Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: cena
Beskrivning: Cena 100
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Szczegółowe kryteria oceny w SWZ.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-
5370-497b-80a4-4fd1521cab08
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 25/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 25/03/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / västeuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
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5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 2) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec postanowień SWZ, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia SWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie wobec czynności innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0004
Titel: Część nr 4 - Zestaw do implantacji ICD z rozbudowaną funkcją detekcji załamka T i 
home monitoringiem w komplecie z elektrodami i urządzeniami pomocniczymi
Beskrivning: 1) Implantowane kardiowertery-defibrylatory dwujamowe DR z funkcją 
rozszerzoną detekcji załamka T pro MRI - 45 kpl.; 2) Implantowane kardiowertery-defibrylatory 
jednojamowe VR z funkcją rozszerzoną detekcji załamka T pro MRI - 30 kpl.; 3) Defibrylatory 
CRT-D z opcją stymulacji obu komór z rozszerzoną detekcją załamka T pro MRI - 50 kpl.; 4) 
Elektroda defibrylująca pro MRI - 100 szt.; 5) Elektroda stymulująca ze złączem IS-1 pro MRI - 
180 szt.; 6) Elektroda stymulująca komorowa LV (do zatoki wieńcowej) - 100 szt.; 7) Zestaw 
wprowadzający do kaniulacji zatoki wieńcowej - 90 szt.; 8) Cewnik balonowy do wenografii 
zatoki wieńcowej - 60 szt.; 9) Stymulator CRT-P - 30 kpl.; 10) Subselektor - 20 szt.; 11) 
Zestaw wprowadzający do implantacji układu stymulującego do CSP - 100 szt.; 12) Zestaw-
stacja do zdalnego telemonitoringu - 10 szt.
Intern identifierare: Część 4

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 33158210 Stimulator
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
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5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: cena
Beskrivning: Cena 100
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Szczegółowe kryteria oceny w SWZ.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-
5370-497b-80a4-4fd1521cab08
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 25/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 25/03/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / västeuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
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Information om tidsfrist för prövning: 1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 2) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec postanowień SWZ, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia SWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie wobec czynności innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0005
Titel: Część nr 5 - Zestaw do implantacji ICD o fizjologicznym kształcie urządzenia oraz 
komunikacją bezprzewodową krótkiego zasięgu w komplecie z elektrodami i urządzeniami 
pomocniczymi
Beskrivning: 1) Kardiowerter – defibrylator dwujamowy z elektrodą ICD DR i komunikacją 
bezprzewodową krótkiego zasięgu z elektrodami - 15 kpl.; 2) Kardiowerter – defibrylator 
jednojamowy ICD VR i komunikacją bezprzewodową krótkiego zasięgu - 15 kpl.; 3) 
Kardiowerter – defibrylator resynchronizujący dwujamowy (CRT-D) - 20 kpl.; 4) Elektroda 
defibrylująca - 50 szt.; 5) Elektroda stymulująca - 50 szt.; 6) Elektroda stymulująca komorowa 
LV (do zatoki wieńcowej) - 30 szt.; 7) Zestaw do kontrastowania zatoki wieńcowej - 20 szt.; 8) 
Zestaw do wprowadzania - 20 szt.; 9) Elektroda stymulująca LV aktywnej fiksacji - 20 szt.; 10) 
Zestaw do implantacji elektrody do stymulacji fizjologicznej z elektrodami - 20 szt.
Intern identifierare: Część 5

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 33158210 Stimulator
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument
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5.1.10.
 
Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: cena
Beskrivning: Cena 100
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Szczegółowe kryteria oceny w SWZ.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-
5370-497b-80a4-4fd1521cab08
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 25/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 25/03/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / västeuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 2) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec postanowień SWZ, wnosi się 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
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w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia SWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie wobec czynności innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0006
Titel: Część nr 6 -
Beskrivning: 1) Implantowane kardiowertery-defibrylatory jednojamowe wysokoenergetyczne 
wraz z elektrodami - 10 szt.; 2) Implantowane kardiowertery-defibrylatory dwujamowe 
wysokoenergetyczne wraz z elektrodami - 40 szt.; 3) Implantowane kardiowertery-defibrylatory 
resynchronizujące wysokoenergetyczne - 40 szt.; 4) Elektroda defibrylująca 
wysokonapięciowa - 50 szt.; 5) Elektrody stymulujące ze złączem IS-1 - 30 szt.; 6) Zestaw do 
kontrastowania zatoki wieńcowej - 20 kpl.; 7) Cewnik balonowy do wenografii zatoki wieńcowej 
- 10 szt.; 8) Elektroda stymulująca komorowa LV (do zatoki wieńcowej) - 20 szt.; 9) Prowadnik 
angioplastyczny 0,014 - 80 szt.; 10) Zestaw do implantacji elektrody do stymulacji 
fizjologicznej CSP z elektrodami - 20 szt.; 11) Elektroda ablacyjna chłodzona - 10 szt.; 12) 
Przewód przyłączeniowym do systemu Smart Ablate - 2 szt.; 13) Elektroda do mapowania 
zatok wieńcowych niesterewalna 10-polowa - 30 szt.; 14) Przewód przyłączeniowy do systemu 
EPS Boston - 5 szt.; 15) Elektroda do mapowania zatok wieńcowych sterewalna 10-polowa - 
50 szt.; 16) Przewód przyłączeniowy do systemu EPS Boston - 10 szt.; 17) Elektroda 
diagnostyczna 4-polowa - 50 szt.; 18) Przewód przyłączeniowy do systemu EPS Boston - 10 
szt.; 19) Zestaw do nakłucia transeptalnego złożony z igły RF oraz niesterowalnej koszulki - 20 
szt.; 20) Zestaw do nakłucia transeptalnego złożony z prowadnika RF oraz sterowalnej 
koszulki - 10 szt.; 21) Przewód do igły - 2 szt.; 22) Płytki dyspersyjne a 25szt. - 2 opak.; 23) 
Dzierżawa kompatybilnego generatora RF.
Intern identifierare: Część 6

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 33158210 Stimulator
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
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Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: cena
Beskrivning: Cena 100
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Szczegółowe kryteria oceny w SWZ.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-
5370-497b-80a4-4fd1521cab08
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 25/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 25/03/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / västeuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
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5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 2) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec postanowień SWZ, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia SWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie wobec czynności innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0007
Titel: Część nr 7 - Sprzęt do krioablacji oraz ablacji RF
Beskrivning: 1. Elektrody do krioablacji balonowej migotania przedsionków wraz z kompletem 
przewodów przyłączeniowych oraz koszulką transseptalną oraz gazem chłodzącym do 
systemu CryoCath w tym: 1) Elektrody do kiroablacji balonowej - 80 szt.; 2) Koszulka 
wprowadzająca - 80 szt.; 3) Przewód gazowy - 80 szt.; 4) Przewód elektryczny - 20 szt.; 5) 
Dzierżawa kriokonsoli wraz z dostawą gazów i odbiorem pustych butli (ilość butli na rok – 40 
szt.); 6) Elektroda okrężna do mapowania żył płucnych - 60 szt.; 7) Przewód do elektrody 
okrężnej - 10 szt.; 2. Elektrody do krioablacji punktowej wraz z kompletem przewodów 
przyłączeniowych w tym: 1) Elektrody do kiroablacji punktowej - 10 szt.; 2) Przewód gazowy - 
10 szt.; 3) Przewód elektryczny - 2 szt.; 3. Elektrody ablacyjne wielopłaszczyznowe wraz z 
przewodem przyłączeniowym: 1) Elektrody ablacyjne wielopłaszczyznowe - 10 szt.; 2) 
Przewód elektryczny - 5 szt.; 4. Odczynniki do oznaczania czasu krzepliwości HR ACT in vitro
/kaolin HEPES bufor, do śródoperacyjnego monitorowania czasu ACT, do aparatu ACT Plus 
System -500 szt.
Intern identifierare: Część 7

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 33158210 Stimulator
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
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Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: cena
Beskrivning: Cena 100
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Szczegółowe kryteria oceny w SWZ.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-
5370-497b-80a4-4fd1521cab08
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 25/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 25/03/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / västeuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
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5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 2) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec postanowień SWZ, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia SWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie wobec czynności innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0008
Titel: Część nr 8 - Elektrody do systemu elektroanatomicznego 3D CARTO
Beskrivning: 1) Elektrody ablacyjne jedno i dwupłaszczyznowe chłodzone cieczą do systemu 
CARTO 3 - 100 szt.; 1.1) Przewód elektryczny do łączenia elektrody ablacyjnej z systemem 
CARTO 3 - 20 szt.; 2) Elektrody referencyjne do systemu Carto3 - 100 szt.; 3) Elektroda 
diagnostyczna sterowalna do mapowania cieśni trójdzielnej kompatybilna z systemem CARTO 
3 - 40 szt.; 3.1) Przewód połączeniowy elektrody diagnostycznej z systemem CARTO 3 - 10 
szt.; 4) Elektroda diagnostyczna sterowalna jedno- i dwupłaszczyznowa do mapowania zatoki 
wieńcowej - 100 szt.; 4.1) Przewód połączeniowy elektrody diagnostycznej z systemem 
CARTO 3 - 20 szt.; 5) Elektroda diagnostyczna Pentaray - 15 szt.; 5.1) Przewód połączeniowy 
elektrody diagnostycznej Pentaray z systemem CARTO 3 - 3 szt.; 6) Elektroda do USK 
wewnątrzsercowego - 10 szt.; 7) Dreny do pompy przepływowej - 100 szt.; 8) Aktualizacja do 
systemu CARTO PRIME - 1 szt.
Intern identifierare: Część 8

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 33158210 Stimulator
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
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5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: cena
Beskrivning: Cena 100
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Szczegółowe kryteria oceny w SWZ.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-
5370-497b-80a4-4fd1521cab08
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 25/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 25/03/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / västeuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
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https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
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Information om tidsfrist för prövning: 1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 2) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec postanowień SWZ, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia SWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie wobec czynności innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0009
Titel: Część nr 9 - Zestaw do ablacji RF o zwiększonej przewodności cieplnej
Beskrivning: 1) Elektrody ablacyjne chłodzone cieczą o zwiększonej przewodności cieplnej - 
60 szt.; 2) Elektrody ablacyjne jednopłaszczyznowe o zwiększonej przewodności cieplnej - 
120 szt.; 2.1) Kable przyłączeniowe do generatora Smart Ablate - 30 szt.; 3) Elektrody 
diagnostyczne sterowalne 10-polowe do CS - 50 szt.; 3.1) Kable przyłączeniowe do systemu 
EPS Boston - 10 szt.; 4) Elektrody diagnostyczne 4-polowe - 100 szt.; 4.1) Kable 
przyłączeniowe do systemu EPS Boston - 20 szt.; 5) Zestaw do przetoczeń do elektrod 
chłodzonych współpracujących z pompą Qiona - 50 szt.
Intern identifierare: Część 9

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 33158210 Stimulator
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
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Typ: Pris
Namn: cena
Beskrivning: Cena 100
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Szczegółowe kryteria oceny w SWZ.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-
5370-497b-80a4-4fd1521cab08
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 25/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 25/03/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / västeuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 2) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec postanowień SWZ, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia SWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie wobec czynności innych niż 
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określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0010
Titel: Część nr 10 - Zestaw do punkcji transseptalnej i ablacji lewego przedsionka
Beskrivning: 1) Koszulka do nakłucia transseptalnego - 100 szt.; 1.1) Igły do nakłucia 
transseptalnego - 100 szt.; 2) Koszulka sterowalna transseptalna - 50 szt.; 3) Elektroda 
diagnostyczna sterowalna do mapowania zatoki wieńcowej - 80 szt.; 3.1) Przewód 
przyłączeniowy do systemu EPS Boston - 10 szt.; 4) Elektrody diagnostyczne 
czterobiegunowe o stałej krzywiźnie - 50 szt.; 4.1) Przewód przyłączeniowy do systemu EPS 
Boston - 10 szt.
Intern identifierare: Część 10

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 33158210 Stimulator
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: cena
Beskrivning: Cena 100
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Szczegółowe kryteria oceny w SWZ.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
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Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-
5370-497b-80a4-4fd1521cab08
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 25/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 25/03/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / västeuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 2) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec postanowień SWZ, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia SWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie wobec czynności innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0011
Titel: Część nr 11 - Zestaw elektrod diagnostycznych
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Beskrivning: 1) Elektroda do mapowania zatok wieńcowych - 40 szt.; 1.1) Przewód 
przyłączeniowy do systemu EPS Boston - 5 szt.; 2) Elektroda sterowalna - 40 szt.; 2.1) 
Przewód przyłączeniowy do systemu EPS Boston - 5 szt.; 3) Elektroda diagnostyczna 4-
polowa - 50 szt.; 3.1) Przewód przyłączeniowy do systemu EPS Boston - 10 szt.; 4) Patche do 
defibrylatora ZOLL - 50 szt.
Intern identifierare: Część 11

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 33158210 Stimulator
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: cena
Beskrivning: Cena 100
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Szczegółowe kryteria oceny w SWZ.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08
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5.1.12.
 
Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-
5370-497b-80a4-4fd1521cab08
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 25/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 25/03/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / västeuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 2) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec postanowień SWZ, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia SWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie wobec czynności innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0012
Titel: Część nr 12 - Introducery do badań elektrofizjologicznych
Beskrivning: Introducer naczyniowy 6F-12F bez igły - 1000 szt.
Intern identifierare: Część 12

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 33158210 Stimulator
Optioner: 
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Beskrivning av alternativen: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: cena
Beskrivning: Cena 100
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Szczegółowe kryteria oceny w SWZ.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-
5370-497b-80a4-4fd1521cab08
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
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Tidsfrist för mottagande av anbud: 25/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 25/03/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / västeuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-
80a4-4fd1521cab08
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia. 2) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec postanowień SWZ, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia SWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie wobec czynności innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Szpital Wojewódzki Im. Mikołaja Kopernika w Koszalinie
Registreringsnummer: 6691044410
Avdelning: Dział Zamówień Publicznych
Postadress: Tytusa Chałubińskiego 7
Ort: Koszalin
Postnummer: 75-581
Del av land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Dział Zamówień Publicznych
E-postadress: justyna@swk.med.pl
Tfn: +48 94 348 84 15
Fax: +48 94 348 82 99
Webbadress: https://www.swk.med.pl/
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://www.swk.med.pl/
Köparprofil: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Den här organisationens roller: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4abce082-5370-497b-80a4-4fd1521cab08
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8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 010828091
Postadress: Postępu 17a
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: +48 22 458 78 01
Webbadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

10. Ändring

Version av det föregående meddelandet som ska ändras
: 
122096-2026
Huvudskälet till ändringen
: 
Information uppdaterad

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 606e9724-9b86-4f87-b244-af3ceb297feb  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 16/03/2026 09:15:33 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 183810-2026
EUT S-nummer: 53/2026
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